
VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2025/2552 

zo 17. decembra 2025, 

ktorým sa určitým členským štátom udeľuje výnimka podľa nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 952/2013 na používanie iných prostriedkov výmeny a uchovávania informácií než 

techník elektronického spracúvania údajov v prípade systému dôkazu o statuse Únie 

[oznámené pod číslom C(2025) 8738]

(Iba anglické, bulharské, dánske, estónske, fínske, francúzske, grécke, holandské, chorvátske, írske, 
lotyšské, nemecké, poľské, portugalské, slovinské, švédske a talianske znenie je autentické) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013 z 9. októbra 2013, ktorým sa ustanovuje 
Colný kódex Únie (1), a najmä na jeho článok 6 ods. 4 v spojení s článkom 8 ods. 2,

po konzultácii s Výborom pre colný kódex,

keďže:

(1) Podľa článku 6 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 952/2013 sa má každá výmena informácií medzi colnými orgánmi a medzi 
hospodárskymi subjektmi a colnými orgánmi a uchovávanie takýchto informácií podľa požiadaviek colných 
predpisov uskutočňovať s využitím techník elektronického spracúvania údajov.

(2) Vykonávacím rozhodnutím Komisie (EÚ) 2023/2879 (2) sa stanovuje pracovný program týkajúci sa vývoja 
a zavedenia elektronických systémov stanovených v Colnom kódexe Únie (ďalej len „pracovný program“). 
V pracovnom programe sa uvádza zoznam elektronických systémov, ktoré sa majú vyvinúť, ako aj dátumy, ku 
ktorým sa očakáva ich uvedenie do prevádzky. V uvedenom programe sa okrem iného spresňuje aj implementácia 
a zavedenie systému dôkazu o statuse Únie (PoUS) v súlade s článkom 6 ods. 1, článkami 16 a 153 a článkom 278 
ods. 3 písm. c) nariadenia (EÚ) č. 952/2013.

(3) Vo vykonávacom rozhodnutí (EÚ) 2023/2879 sa ako dátum zavedenia fázy 2 systému PoUS stanovuje 15. august 
2025.

(4) Podľa uvedeného vykonávacieho rozhodnutia sa má počas fázy 2 zavádzania systému PoUS vytvoriť prepojenie 
medzi uvedeným systémom a vnútroštátnym námorným jednotným kontaktným miestom, ktoré má zriadiť každý 
členský štát a ktoré má byť integrované do európskeho prostredia jednotnej námornej platformy (ďalej len 
„EMSWe“), ako sa stanovuje v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1239 (3), ktoré sa v súlade s jeho 
článkom 26 uplatňuje od 15. augusta 2025. Úplné zavedenie fázy 2 systému PoUS sa preto viaže na vytvorenie 
medzisystémového prepojenia medzi systémom PoUS a vnútroštátnymi námornými jednotnými kontaktnými 
miestami.

(5) V oznámení o aktualizácii viacročného plánu vykonávania na zriadenie európskeho prostredia jednotnej námornej 
platformy na rok 2024 (4) (ďalej len „oznámenie o EMSWe“) Komisia uviedla, že implementácia vnútroštátnych 
námorných jednotných kontaktných miest napreduje pomalšie, než sa pôvodne plánovalo, a že aj prijatie 
sekundárnych právnych predpisov si vyžiadalo viac času, než sa očakávalo. Z uvedeného dôvodu spúšťanie 
prevádzky vnútroštátnych námorných jednotných kontaktných miest nebude prebiehať medzi členskými štátmi 
synchronizovane, hoci sa vnútroštátne implementácie postupne dokončujú, a orientačne by malo prebiehať počas 
obdobia najviac 18 mesiacov od dátumu začatia uplatňovania nariadenia (EÚ) 2019/1239.
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(1) Ú. v. EÚ L 269, 10.10.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj.
(2) Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2023/2879 z 15. decembra 2023, ktorým sa stanovuje pracovný program týkajúci sa vývoja 

a zavedenia elektronických systémov stanovených v Colnom kódexe Únie (Ú. v. EÚ L, 2023/2879, 22.12.2023, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dec_impl/2023/2879/oj).

(3) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1239 z 20. júna 2019, ktorým sa zriaďuje európske prostredie jednotnej 
námornej platformy a ktorým sa zrušuje smernica 2010/65/EÚ (Ú. v. EÚ L 198, 25.7.2019, s. 64, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2019/1239/oj).

(4) Oznámenie Komisie C/2024/7170 o aktualizácii viacročného plánu vykonávania na zriadenie európskeho prostredia jednotnej 
námornej platformy na rok 2024 (Ú. v. EÚ C, C/2024/6300, 22.10.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6300/oj).
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(6) V dôsledku neskorej implementácie vnútroštátnych námorných jednotných kontaktných miest Belgicko, Bulharsko, 
Cyprus, Dánsko, Estónsko, Fínsko, Francúzsko, Holandsko, Chorvátsko, Írsko, Lotyšsko, Nemecko, Poľsko, 
Portugalsko, Slovinsko, Švédsko a Taliansko neboli schopné do 15. augusta 2025 vytvoriť prepojenie medzi svojimi 
príslušnými vnútroštátnymi námornými jednotnými kontaktnými miestami a systémom PoUS. Uvedené členské 
štáty preto v súlade s článkom 6 ods. 4 druhým pododsekom nariadenia (EÚ) č. 952/2013 formálne požiadali 
Komisiu, aby im odchylne od článku 6 ods. 1 prvého pododseku uvedeného nariadenia umožnila naďalej používať 
iné prostriedky výmeny a uchovávania informácií než techniky elektronického spracúvania údajov na účely 
poskytovania dôkazu o colnom statuse tovaru, ako sa stanovuje v článku 199 ods. 1 písm. c) vykonávacieho 
nariadenia Komisie (EÚ) 2015/2447 (5), aby mohli prevádzkovatelia v uvedených členských štátoch naďalej používať 
zoznam tovaru prepravnej spoločnosti uvedený v článku 199 ods. 2 uvedeného nariadenia.

(7) Belgicku, Bulharsku, Cypru, Dánsku, Estónsku, Fínsku, Francúzsku, Holandsku, Chorvátsku, Írsku, Lotyšsku, 
Nemecku, Poľsku, Portugalsku, Slovinsku, Švédsku a Taliansku by sa preto mala v súvislosti so spôsobmi 
poskytovania dôkazu o colnom statuse tovaru udeliť podľa článku 6 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 952/2013 výnimka 
z povinnosti používať techniky elektronického spracúvania údajov pri každej výmene informácií medzi colnými 
orgánmi a medzi hospodárskymi subjektmi a colnými orgánmi a pri uchovávaní takýchto informácií, ako sa 
stanovuje v článku 6 ods. 1 uvedeného nariadenia.

(8) Trvanie tejto výnimky závisí od toho, kedy sa zavedú funkcie súvisiace s ohlasovacími povinnosťami colných orgánov 
uvedenými v časti A bode A7 prílohy k nariadeniu (EÚ) 2019/1239. Vzhľadom na uvedené skutočnosti a so 
zreteľom na oznámenie o EMSWe by výnimka mala trvať do 1. marca 2027.

(9) Belgicko, Bulharsko, Cyprus, Dánsko, Estónsko, Fínsko, Francúzsko, Holandsko, Chorvátsko, Írsko, Lotyšsko, 
Nemecko, Poľsko, Portugalsko, Slovinsko, Švédsko a Taliansko by mali predkladať pravidelné správy o pokroku, 
ktorý dosiahli pri vytváraní prepojenia medzi systémom PoUS a svojimi príslušnými vnútroštátnymi námornými 
jednotnými kontaktnými miestami.

(10) Keďže podľa vykonávacieho rozhodnutia (EÚ) 2023/2879 by sa fáza 2 zavádzania systému PoUS mala dokončiť do 
15. augusta 2025 a aj nariadenie (EÚ) 2019/1239 sa uplatňuje od 15. augusta 2025 a s cieľom zabrániť právnemu 
vákuu, by sa toto rozhodnutie malo takisto uplatňovať od uvedeného dátumu,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

Belgicko, Bulharsko, Cyprus, Dánsko, Estónsko, Fínsko, Francúzsko, Holandsko, Chorvátsko, Írsko, Lotyšsko, Nemecko, 
Poľsko, Portugalsko, Slovinsko, Taliansko a Švédsko môžu na poskytovanie dôkazu o colnom statuse tovaru používať 
prostriedky uvedené v článku 199 ods. 2 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2015/2447.

Článok 2

Belgicko, Bulharsko, Cyprus, Dánsko, Estónsko, Fínsko, Francúzsko, Holandsko, Chorvátsko, Írsko, Lotyšsko, Nemecko, 
Poľsko, Portugalsko, Slovinsko, Taliansko a Švédsko podávajú správu o pokroku dosiahnutom pri vytváraní prepojenia 
medzi systémom PoUS, ako sa uvádza vo vykonávacom rozhodnutí (EÚ) 2023/2879, a vnútroštátnym námorným 
jednotným kontaktným miestom, ako sa stanovuje v nariadení (EÚ) 2019/1239, každé štyri mesiace od 15. augusta 2025, 
a to do 15. dňa nasledujúceho po štvrtom mesiaci.

Toto rozhodnutie sa uplatňuje od 15. augusta 2025 do 1. marca 2027.

SK Ú. v. EÚ L, 18.12.2025 
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(5) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2447 z 24. novembra 2015, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá vykonávania určitých 
ustanovení nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013, ktorým sa ustanovuje Colný kódex Únie (Ú. v. EÚ L 343, 
29.12.2015, s. 558, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj


Článok 3

Toto rozhodnutie je určené Belgickému kráľovstvu, Bulharskej republike, Cyperskej republike, Dánskemu kráľovstvu, 
Estónskej republike, Fínskej republike, Francúzskej republike, Holandskému kráľovstvu, Chorvátskej republike, Írsku, 
Lotyšskej republike, Poľskej republike, Portugalskej republike, Slovinskej republike, Spolkovej republike Nemecko, 
Švédskemu kráľovstvu a Talianskej republike.

V Bruseli 17. decembra 2025

Za Komisiu
Maroš ŠEFČOVIČ

člen Komisie
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